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В гостинице работники были заняты, и, заметив, что Шэнь Ло вошел, один из них быстро
позвал его садиться за стол, налил чашку горячего чая и только потом спросил:

— Уважаемый гость, выпейте горячего чая, чтобы согреться. Не знаете, будете ли вы поесть
или остановитесь на ночлег?

— Я остановлюсь на ночлег, — ответил Шэнь Ло, снимая соломенную шляпу и ставя её на стол.

— Отлично, у нас в гостинице есть несколько свободных комнат. Как только вы наедитесь и
напьетесь, я вас провожу, — быстро сказал работник.

— Что у вас есть из фирменных блюд? — спросил Шэнь Ло.

Как только работник собрался ответить, раздался удивленный возглас:

— Шэнь Гунцзы, это вы?

Шэнь Ло, услышав знакомый голос, обернулся и увидел знакомое лицо.

— Сяо Саньцзы? — приподнял бровь он.

— Это действительно вы, Шэнь Гунцзы! — радостно воскликнул молодой работник в синем
длинном халате, подбегая к нему.

— У вас тут... — Шэнь Ло указал на окружающее, неуверенно спросив.

— Изменения большие, но всё благодаря вам, Шэнь Гунцзы! — с восторгом ответил Сяо
Саньцзы.

Шэнь Ло, услышав это, нахмурился, не понимая, в чем дело.

— Шэнь Гунцзы, подождите, я сейчас позову хозяина. Если он узнает, что вы пришли, он будет
очень рад, — с улыбкой сказал Сяо Саньцзы и поспешил в заднюю часть гостиницы.

Другие посетители в зале переглянулись, не понимая, что происходит, а предыдущий работник
тоже был в замешательстве.

Он был новым работником в гостинице и никогда не видел, чтобы Сяо Саньцзы так волновался.

Вскоре из задней части гостиницы выбежал мужчина среднего возраста в шляпе.

Шэнь Ло узнал его — это был Хоу Чжан Гуай, только теперь он выглядел более полным и не
таким худым, как в первый раз.

— Ой, это действительно Шэнь Гунцзы! Пойдемте, пойдемте, мы поднимемся на второй этаж в
отдельный зал. Сяо Саньцзы, скажи на кухню, чтобы приготовили больше хорошего вина и
блюд, — с волнением воскликнул Хоу Чжан Гуай, увидев Шэнь Ло.

— Что происходит? — ещё больше запутался Шэнь Ло.

Под внимательными взглядами всех присутствующих он последовал за Хоу Чжан Гуаем на
второй этаж в отдельный зал.



— Ваша светлость снова посетила наш скромный магазин, это для нас большая честь, — сказал
Хоу Чжан Гуай, когда Шэнь Ло сел.

— Хоу Чжан Гуай, что вы делаете? — Шэнь Ло быстро помог ему подняться и спросил.

— Разве вы не помните, Шэнь Гунцзы? — с улыбкой ответил Хоу Чжан Гуай.

— Забыл... О чем вы говорите? — недоуменно спросил Шэнь Ло.

— Ха-ха, это действительно подтверждает пословицу "знатные люди часто забывают". Шэнь
Гунцзы, вы — наш почетный гость в этом "Шэньсянцзюй". Вы помните, как помогли мне
написать "талисман привлечения богатства"? — сказал Хоу Чжан Гуай, потирая руки.

— О, действительно было такое дело, — с напоминанием подтвердил Шэнь Ло.

— Господин Шэнь, с тех пор как я по вашему совету повесил талисман привлечения богатства в
магазине, прошло немного времени, и мой бизнес, который раньше едва сводил концы с
концами, внезапно пошел в гору. Теперь средний доход в день удвоился — это все ваша
заслуга! — с радостью сказал Хоу Чжан Гуай.

— Талисман лишь привлекает богатство и удачу, а удержать их зависит от того, являются ли
места, где собираются деньги, домами добродетели. Как говорится, в доме добродетели всегда
будет изобилие. Хоу Чжан Гуай, вы тоже человек с доброй судьбой, поэтому и получили такую
выгоду, — ответил господин Шэнь с улыбкой.

Когда он рисовал талисман привлечения богатства, он действовал по просьбе Хоу Чжан Гуая.
Хотя во время рисования он ощущал нечто, но не был уверен в эффективности талисмана. В
конце концов, удача в финансовых делах, как и многие другие аспекты судьбы, слишком
эфемерна и труднопредсказуема. Однако Хоу Чжан Гуай, похоже, не сомневался в этом.

Пока они разговаривали, Сяо Саньцзы уже вернулся с двумя работниками, которые принесли
на стол множество деликатесов. Господин Шэнь, находясь на начальной стадии практики, не
нуждался в пище из злаков, так как мог насыщаться, поглощая духовную энергию природы, и
не испытывал голода. Но это не означало, что еда потеряла для него свою привлекательность.
Он и Хоу Чжан Гуай с удовольствием выпили и вкусно поели.

После того как они наелись, Хоу Чжан Гуай, находясь под впечатлением от вина, вернулся в
свой кабинет, а когда пришел обратно к господину Шэнь, у него в руках была старая книга с
зелеными переплетами. На обложке были следы от насекомых, а страницы пожелтели, что
придавало книге вид древности.

— Господин Шэнь, это книга с талисманами, оставшаяся от моих предков. У нее нет особой
ценности, и мы не знаем, что с ней делать, так что сегодня я передам ее вам. Пусть это будет
добрым знаком, чтобы не оставлять книгу без дела, — сказал Хоу Чжан Гуай, слегка
подшатываясь и с румянцем на щеках.

— Как можно так легко раздавать наследие предков? Я, конечно, не могу это принять, —
ответил господин Шэнь, не испытывая опьянения, и быстро отказался.

— Неужели вы забыли, что говорили, когда я разбогатею, вы сможете получить
вознаграждение? Золото и серебро вряд ли заинтересуют вас, но я могу отблагодарить вас
только этой книгой, — продолжал настаивать Хоу Чжан Гуай, отмахиваясь от возражений.



Господин Шэнь, услышав это, стал немного колебаться.

— Не отказывайтесь, господин Шэнь. Раньше мы не могли определить, настоящая ли эта книга,
и просто оставляли ее дома, чтобы насекомые ее ели. Если честно, тот талисман привлечения
богатства, который вы видели, был вырван из этой книги. Так что, если вы получите эту книгу,
это будет благородный поступок и не позволит жемчугу пылиться. Пожалуйста, не
отказывайтесь, — с искренним выражением продолжал Хоу Чжан Гуай.

— Если так, то если я снова откажусь, это будет невежливо с моей стороны, — сказал господин
Шэнь, принимая книгу.

Он открыл старую книгу и увидел, что текст написан мелким пером, и хотя начертание
выглядело неразборчивым, при внимательном рассмотрении можно было заметить, что у него
есть своя логика. Однако господин Шэнь не был экспертом в этом деле и не мог оценить
каллиграфию.

В книге было немного записей о талисманах — всего семь-восемь, но в ней подробно описаны
методы их рисования и эффекты. Тот самый талисман привлечения богатства был аккуратно
вложен на свое место.

После того как они наелись и напились, Хоу Чжан Гуай, слегка опьянев, вернулся к своим
делам, а господин Шэнь остался в гостинице. На следующее утро он попрощался и уехал.

Покинув Суньфань, он не направился сразу в Чуньхуа, а отправился прямиком к Циньхуа Шань.

Внизу, в деревне Тудзицзян, почти ничего не изменилось — она осталась такой же, как
прежде. На улицах по-прежнему встречались знакомые лица. Однако, поскольку господин
Шэнь был в соломенной шляпе, никто его не узнал.

Он пообедал в ресторане "Хунь Юн Ло" и поспешил в горы. На вершине горы снег покрывал все
вокруг, и почти невозможно было найти дорогу к храму Чуньцю. Во многих местах было
невозможно проехать на лошади. В конце концов, ему пришлось привязать лошадь в лесу и
идти пешком.

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.

Его статус: идёт перевод
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